CORPUS CHRISTI PARISH

Church
Address:

(510) 790-3207

37891 Second St. Fremont, CA 94536

office@corpuschristifremont.orgy  www.corpuschristifremont.org

January 13, 2019 The Baptism of the Lord
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13 de Enero, 2019 El Bautismo del Sefior

PARISH OFFICE
OFICINA PARROQUIAL

OFFICE HOURS/ HORAS DE OFICINA
Monday-Thursday/ Lunes-Jueves
8:30a.m. - 4p.m.

Closed daily 12 - 1:30p.m.

SUMMER OFFICE HOURS/ HORAS DE OFICINA DE VERANO
June - August/ Junio - Agosto
Monday-Thursday/ Lunes-Jueves

8:30a.m. - 12p.m.
OFFICE ADDRESS.......... 37968 Third Street Fremont CA 94536
(510) 790-3207
Parish OffiCe ....unureeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeevinaa e, dial Ext 101
Faith Formation Office.........ccceuveevesereeeneenn.n. dial Ext 103
PASTORAL STAFF
EQUIPO PASTORAL
Parish Administrator.................... Rev. David Mendoza-Vela
Permanent Deacon.........c.ceveeiiiiviiiinninennnnn, Alfonso Perez
Office Manager/Bookkeeper.................. Rosio Gallo-Casillas
1.2 (A /] office@corpuschristifremont.org
Religious Education Administrator......Moises Roberto de Leon
Ext 103.....cuu...... faithformation@corpuschristifremont. org
Music Director......ccoivvvvviisrere e, Jan Milnes
Pastoral Council Facilitator.............ccceceeene. Angela Franco
MASSES
MISAS
Saturday/ Sabado............coeveveiiiiniiiinnnnn. 5:00p.m. English
Sunday/ Domingo...........ccccceviiiiiiiiininnnn. 8:30a.m. English
..................................................... 10:30a.m. £spaiol
....................................................... 5:00p.m. English
Daily (Tuesday-Friday)......cccocveveieniiinnannns 8:30a.m. English
Holy Days....coveeieieeieie e e consult bulletin
RECONCILIATION
CONFESIONES

Saturday/ Sa6a00........ccoeveiiiiiiiiiiea, 4:00p.m.

PARISH SERVICES
SERVICIOS PARROQUIALES

BAPTISMS/ BAUTISMOS
Please CALL the parish office at least six weeks in advance.
Por favor, LLAME a /a oficina parroquial por lo menos seis
semanas antes.

WEDDINGS/ BODAS/QUINCEAN ERAS
Please CALL the parish office at least six months in
advance.
Por favor, LLAME a /a oficina parroguial por los menos seis
meses antes.

ANOINTING OF THE SICK/ UNCION DE LOS ENFERMOS
Please notify the parish office if you have a relative or
friend who is seriously ill or homebound to receive
anointing or communion.

Por favor, notifique a la oficina parroquial si tiene un
pariente o vecino quien estd recluido en el hogar para
recibir unciéon o /a comunioén.

Faith Formation/ Educacién de /a Fe
Baptism, First Communion, Confirmation and Sacraments
for Adults. Please CALL the Faith Formation Office.
Bautismo, Primera comunién, Confirmacién y Sacramentos
para adultos. Por favor, LLAME a /a oficina de Educacion

Religiosa.

OUR MISSION : Corpus Christi is a welcoming community that
gathers as one family, diverse in age and culture. Nourished by
the word of God, sacraments and devotions, we are committed to
transforming our lives to be like Christ through serving and
attending to the spiritual and material needs of all.

NUESTRA MISION : Corpus Christi es una comunidad que
reunida como una familia, diversa en edad y cultura. Alimenta-
dos con la Palabra de Dios, los Sacramentos y las devociones,
estamos comprometidos a transformar nuestras vidas para ser
como Cristo a través de nuestro servicio y atencion a las necesi-
dades espirituales de todos nuestros hermanos y hermanas.



Mass Infentions Monday: READ_IN_GS FOR THE_WE_EK
onday: Heb 1:1-6; Ps 97:1, 2b, 6, 7c, 9; Mk 1:14-20
For The \Week Tuesday:  Heb 2:5-12; Ps 8:2ab, 5, 6-; Mk 1:21-28
Wednesday: Heb 2:14-18; Ps 105:1-4, 6-9; Mk 1:29-39
Thursday:  Heb 3:7-14; Ps 95:6-11; Mk 1:40-45
Friday: Heb 4:1-5, 11; Ps 78:3, 4bc, 6¢-8; Mk 2:1-12
Saturday:  Heb 4:12-16; Ps 19:8-10, 15; Mk 2:13-17
Sunday: Is 62:1-5; Ps 96:1-3, 7-10; 1 Cor 12:4-11;

Saturday, January 12

5:00 pm  S.I. Joshua Schmidt & Broxton Bird
Sunday, January 13

8:30 am 1 Ruperto & Cecilia Serrano

10:30 pm T Ninfa Villanueva In2:1-11
#00pm -t Pachy Payaal LECTURAS DE LA SEMANA
People of Corpus Christi ] s _ )
Monday, January 14 Lunes: aeb11].14-gb8al 97 (96):1, 2b, 6, 7¢c, 9;
C I:14-

NO MASS
Tuesday, January 15

8:30am  Communion Service
Wednesday, January 16

8:30am  Communion Service
Thursday, January 17

830 am  Communion Service
Friday, January 18

8:30 am Communion Service
Saturday, January 19

5:00 pm 1 Barney Baiocchi

Martes: Heb 2:5-12; Sal 8:2ab, 5, 6-9; Mc 1:21-28
Miércoles: Heb 2:14-18; Sal 105 (104):1-4, 6-9; Mc 1:29-39
Jueves: Heb 3:7-14; Sal 95 (94):6-11; Mc 1:40-45
Viernes: Heb 4:1-5, 11; Sal 78 (77):3, 4bc, 6¢-8;

Mc 2:1-12
Séabado: Heb 4:12-16; Sal 19 (18):8-10, 15; Mc 2:13-17
Domingo: Is 62:1-5; Sal 96 (95):1-3, 7-10;

1 Cor 12:4-11; Jn 2:1-1

PASTORAL LIFE

1 In Memory of
S.1I. Special Intention

VIDA PARROQUIAL

Respect Life
Eucharistic Ministry to the Sick
& Homebound /
Ministros de la Eucaristia para
los enfermos
Jovenes Para Cristo
Grupo Guadalupano
Verbum Dei

SOCIAL AND SERVICE
‘We pray for the sick and deceased members of our Parish and ORGANIZATIONS
all the names in our book of prayers. Catholic Youth Organization

Oremos por los enfermos y difuntos de nuestra Italian Catholic Federation
parroquia y por las personas en el libro de las oraciones. Knights of Columbus

Movimiento Familiar Cristiano
St. Vincent de Paul /
Call the parish office to schedule a mass intention. San Vicente de Paul

Suggested donation $10 SERVICES

Faith Formation /

LITURGICAL MINISTRIES

Altar Linens / 9
Formacién de la Fe
i Blanos fara ef allar Marriage Preparation /
Weekly Offerlngs Altar Servers /Acdlitos 4ge TTep Lo
. . ., Preparacién para el Matrimonio
Environment / Ambientacién . o e
December 23rd $5,488.00 Rite of Christian Initiation of

Hospitality/Greeters
Hospitalidad,/Ministerio de Adults (RCIA) / RICA

December 30th $5,667.00 Bienvenida Escuela de Pastoral
January 6th $4,942.50 Lectors / Lectores IR PR
haristi . .. For further information con-
Eucharistic MInISteI'S. /" Ministros E cerning any ministry or organiza- S
de la Eucaristia + tion above, contact the parish 3
i 1S/ + office. Visit arish website o
Obligations to the Diocese 2019 | Paid Balance Music / Musica p O o Do e
Ushers / Acomodadores : O‘hmdeel““g
. schedules.
2019 Assessment—$41,461 0 $41,461 : :
MINISTRIES ¢ Para mds informacion acerca de ¢
2019 Package Liability—$25,932 0 $25,932 Adoration of the Blessed s los ministerios y organizaciones, §
i e [lame a la oficina parroquial.
Sacrament /Adoracién Nocturna | ¢ Vil oncna p . quial. -
Thank you for your valuable contribution! Legion of Mary 3 Visite nuesira pagina de inlernel g

para horarios de reuniones.

iGracias por su valiosa contribucién!




From the Desk of Fr. David
Desde el Escritorio del Padre David
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ORDINARY TIME IN OUR LITURGY

Ordinary time is the longest liturgical season in the Catholic Church, encompassing The Liturgical Year
either 33 or 34 weeks each year. Because other liturgical seasons begin or end with movable feasts, the length
of Ordinary time can vary slightly; however, 33 weeks is the more common length. The weeks are numbered,
e.g., the first Sunday of Ordinary Time, the second Sunday of Ordinary Time, and so forth. Ordinary time is
technically one liturgical season, though it is divided into two periods as “the Season after Epiphany” and “the
Season after Pentecost.” The liturgical color of Ordinary Time is green; however, other appropriate colors are
worn on particular feast days.

Let us live this time in union and communion with Jesus Christ in order to know him better and make him
known through our words and our deeds.

I share with you some snapshot of our December's celebrations.

EL TIEMPO ORDINARIO EN LA LITURGIA

El Tiempo Ordinario en el calendario litirgico ocupa la mayor parte del afio: 33 6 34 semanas, de las 52 que hay y el color verde es

el distintivo para este tiempo. Con este nombre se indica que es un tiempo diferente a los “tiempos fuertes” como el Adviento, la
Navidad, la Cuaresma y la Pascua. En el Tiempo Ordinario tenemos la oportunidad de encontrarnos con Cristo
y hacer la experiencia de los discipulos que escucharon la llamada y le siguieron. Este tiempo nos ayudara a
conocer a Cristo, a marlo y a seguirlo.

Les invito a aprovechar este Tiempo Ordinario. Dios va a pasar por nuestro camino. Y durante este tiempo
miremos a ese Cristo, que desde temprano ora a su Padre, y después durante el dia se desvive llevando la sal-

vacion a todos, terminando el dia rendido a los pies de su Padre, que le consuela y le llena de su infinito amor,
de ese amor que al dia siguiente nos comunicara en abundancias. Si no nos entusiasmamos con Cristo, no po-

dremos entusiasmar a otros.

Les comparto unas fotos de nuestras celebraciones del mes de diciembre.

BULLETIN ADVERTISMENTS 1-800-231-0805




Faith Formation Department News
Noticias del Departamento de Formacion de la Fe

Formacién de Padres para el mes de Enero:
Formation Parent’s Meeting for the month of January:

Monday/Lunes Tuesday/Martes Saturday/Sabado
28-Jan 29-Jan 26-Jan

Crab Feed
Italian Catholic Federation WALK FOR LIFE 2019

Join the East Bay District of the Italian Catholic Federation at the Dave Rose o Saturday, January 26th )
Memorial Crab Feed on Saturday January 19, 2019 at St. Philip Neri Parish, Civic Center Plaza San Francisco
Msgr. O'Brien Hall in Alameda.

Rally: 12:30pm
Hosted bar and Hor d'Oeuvres at 6:00 PM, Dinner at 7:00 PM. Cost is $55.00 Civic Center Plaza
per person; children 10 and under, $10.00. Chicken may be requested in- Info Faire: 11:00am
stead of crab when reservations are made. For reservations call Fran
LaTorre at (510) 887-1509. Deadline for reservations is January 10, 2019. Rally starts at Civic Center Plaza, walking down

Market Street (2 miles)
Ends at Embarcadero Plaza/Ferry Building

DEVOTIONS DEVOCIONES

Miércoles: How to Submit an Article

Novena a la Virgen del Perpetuo for the Bulletin
Socorro 9am

Wednesdays:

Mother of Perpetual Help Novena 9am
Deadline: 9am Monday morning
Thursdays: Jueves: before the date of publication

Holy Hour 7pm (subject to changes i.e. early

Hora Santa 7pm submission deadlines)

First Friday: Primer Viernes del Mes: How to Submit: E-mail the article as
Adoration 9am-6:30pm Adoracién 9am-6:30pm it is to be published (including
Spanish Mass 7pm Misa en Espariol 7pm translation) to

i , Pon) ofice@corpuschristifremont.org or
Nocturnal Adoration Adoracién Nocturna ,-‘f‘@‘;‘ turn it in at the Parish Office.

First Saturday: Primer Sabado del Mes: ¢/
Mass 8:30am Misa 8:30am /R\




Dear Parishioners,

At the baptism of the Lord a voice was heard “This is my beloved Son, with
whom | am well pleased.” As you help those who are suffering, know in your
heart the truth of the words “you are my beloved in whom | am well
pleased”. Thank you for your participation in our request for socks on Sock Sun-

day; you provided for many warm, happy feet. We also want to thank you for your most generous response to our

December 30 5" Sunday collection. All donations, in goods and/or monies go directly to helping those lacking the
basic needs of food, clothing and shelter.

Your Friends in Christ,

Society of St. Vincent de Paul

Corpus Christi Conference

Please consider remembering Corpus . .
Christi Parish in your Will or Trust. |f you are New to the Parish, please take a moment to fill out the

: Should you have questions please call the : registration form found at either of the entrances of the Church or
: Parish Office at 790.3207 :  download a form from our website. Please drop it off in the collection
¢ basket or turn it into the Parish Office. If you would like information

on how to obtain donation envelopes please call the Parish Office.

Si es nuevo en Ia Parroquia, por favor tome un momento para llenar
: : nuestro formulario de inscripcién en cualquiera de las entradas de la
: Por favor recuerde a nuestra Parroquia en :  |glesia o haje la forma de nuestra pagina de internet. Por favor
: sutestamento. Si usted tiene alguna :  entréguela en el canasto de la colecta o llévelo a la oficina de la
: pregunta, llame a la oficina parroquial al :  parroquia. Si gusta obtener sobres para las donaciones por favor llame a la
: 790.3207 ¢ oficina parroquial.

Poinsettia Donations

Margaret Schriber Artemio & Maria Zambrano Andrea Vigil

Margaret Flores Harriet Whitney & Len Gasiorch Lupe Andrade

Charles & Lorena Caulfield Margaret Lillie Darlene Oliveira

Sally & Terry Callan Jim & Ann Schmidt Andrea Cameron

Jesus Dizon Cathy Critchfield Ma. Luisa Marquez

Rita Kerwin Claire Baldini Linda Alt

Slyvia Laney Pons & Elsa Trio Norma Asprec

Karen & Earl Lout Adrian Martinez Consuelo Sandoval

Helen Maloney Margarita Giraldo Ferrario Family

Richard & Sharon Novotny Martin Viramontes Maria Moreira

Jesusa & Luisito Herce Pedro & Serena Espinosa Catalina Barabosa

Diana & Juan Soto Felisa Lim & Conchita Pacheco

Rick & Cathy Layden Teresa Gallegos THANK YOU

Dan & Denise Pagan Ellen Muller

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES LOS SANTOS Y OTRAS CELEBRACIONES

Sunday: The Baptism of the Lord Domingo: El Bautismo del Sefior

Monday: First Week in Ordinary Time begins Lunes: Primer Semana del Tiempo Ordinario

Thursday: St. Anthony Jueves: San Antonio

Friday: Week of Prayer for Christian Unity begins Viernes: Semana de Oracion por la Unidad Cristiana

Saturday: Julian Calendar Theophany (Epiphany); Sébado: Teofania (Epifania) en el calendario juliano;
Blessed Virgin Mary Santisima Virgen Maria




